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Item 5.b of the Provisional Agenda:

Examination of the reports of States Parties on the current status of elements
inscribed on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding
	Summary

Paragraph 160 of the Operational Directives stipulates that ‘Each State Party shall submit to the Committee reports on the status of elements of intangible cultural heritage present in its territory that have been inscribed on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding’. This document covers reporting on the elements inscribed in 2009. The eight reports submitted by the States Parties are available online on the website of the Convention: http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?lg=en&pg=00708.
The present document includes background information (Part A), general observations on the reports (Part B) and a set of assessments of the reports and draft decisions for the Committee’s consideration (Part C).
Decisions required: paragraphs 14, 19, 24, 29, 34, 41, 49, 55 and 63


A. Introduction and background information

1. Article 7 (f) of the Convention provides that the Committee’s duties shall include to ‘examine, in accordance with Article 29, the reports submitted by States Parties, and to summarize them for the General Assembly’. Based in part on those reports, the Committee then submits its report to the General Assembly (Article 30).

2. Paragraphs 160 to 164 of the Operational Directives provide that each State Party to the Convention shall submit to the Committee reports on the status of elements of intangible cultural heritage present in its territory that have been inscribed on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding, and paragraphs 165 to 167 describe the receipt and processing of reports. Such reports are submitted four years after inscription and every fourth year thereafter.

3. The present document concerns the first cycle of ordinary reporting and covers the elements inscribed in 2009 for the period from the date of inscription during the fourth session of the Committee in 2009 till December 2013. Out of the twelve reports expected, only eight were submitted on time. The Committee will therefore examine the reports of the following elements:
	Draft Decision
	Submitting State
	Element
	File No.

	9.COM 5.b.1
	Belarus
	Rite of the Kalyady Tsars (Christmas Tsars)
	00937

	9.COM 5.b.2
	Kenya
	Traditions and practices associated to the Kayas in the sacred forests of the Mijikenda
	00942

	9.COM 5.b.3
	Latvia
	Suiti cultural space
	00943

	9.COM 5.b.4
	Mali
	The Sanké mon: collective fishing rite of the Sanké
	00944

	9.COM 5.b.5
	Mongolia
	Mongol Biyelgee, Mongolian traditional folk dance
	00945

	9.COM 5.b.6
	Mongolia
	Mongol Tuuli, Mongolian epic
	00946

	9.COM 5.b.7
	Mongolia
	Traditional music of the Tsuur
	00947

	9.COM 5.b.8
	Viet Nam
	Ca trù singing
	00948


4. Reports for the following four elements were not submitted by the concerned States Parties. Therefore, their status cannot be examined by the Committee during the present session:

	Submitting State
	Element
	File No.

	France
	Cantu in paghjella, a secular and liturgical oral tradition of Corsica
	00315

	China
	Traditional Li textile techniques: spinning, dyeing, weaving and embroidering
	00302

	China
	Traditional design and practices for building Chinese wooden arch bridges
	00303

	China
	Qiang New Year festival
	00305


5. After receipt of the eight reports, the Secretariat informed the States Parties concerned about missing information and advised them how to complete their reports. Revised reports were submitted by all concerned countries with the exception of Belarus. The reports are available on the website of the Convention at: http://www.unesco.org/culture/ich/en/9.COM/USL reports. The Secretariat proceeded to prepare the present overview of the reports received. The present document also includes a set of draft decisions for the Committee’s consideration, one for each report. 
B. General observations on the reports submitted for examination in 2014
6. States Parties report that the inscribed elements are typically central to local and even national cultural identity and, frequently, for the continuity of specific lifestyles. The important role of the State in supporting the continued practice of the elements is underlined in several reports by the fact that a number of intangible heritage elements were suppressed until the late 1980s and are now being revived. In the reports it is mentioned that there have been concrete achievements as a result of focused safeguarding efforts; however, States recognize that it is important that these be sustained in the future, for which their continued support is an essential precondition.

7. The overall effectiveness of these safeguarding activities is generally felt to be positive by reporting States, although some challenges are also mentioned. The main achievements reported vary from the raised awareness of the elements (locally, nationally and internationally) to the strengthening of formal and non-formal transmission, especially inter-generational. Other achievements include the involvement of communities in project development and improved conditions for attracting investments and funding for implementation. Some elements have seen social and cultural development of the local area and, in some cases, an improvement in the status of exponents and practitioners and in the position of young people; aspects of the elements that had largely been forgotten have been revived and revitalized. An increased number of clubs and cultural associations for practitioners, performers and their communities, their growth in membership and their greater engagement with safeguarding activities is also notable. Also worth noting is the cooperation that has grown between non-governmental organizations, associations, clubs, scientific and government bodies, local authorities, etc.

8. Although all the States Parties report that their safeguarding efforts have seen important successes, challenges to the elements’ viability still exist, and those accomplishments could well be jeopardized if the future continuity of safeguarding measures themselves is not secure. In some cases, traditional transmission of the element’s knowledge and skills is family-based or done through a traditional apprenticeship system that no longer operates as before, for a variety of social and economic reasons. A main role in transmission is now often carried out by bearers organizing themselves into associations and offering training directly or as part of school curricula. An important government response to the social and economic challenges to viability described in some reports is to include the locality and its inhabitants in national development planning, helping young people to find work locally.

9. Some implementation challenges are also identified by reporting States, in particular insufficient budget to complete the planned activities or the lack of a guarantee of continued funding over the longer term. In some cases, there was also a short-fall in terms of human resources (government officials or other resource persons) to conduct planned training sessions. It was also reported that safeguarding activities implemented by the community were mainly based on specific and short-term projects; although these could have the benefit of attracting focused financial investment, they often lack sustainability. Hence, there were calls in different reports for more stable and more extensive support programmes to allow for purposeful long-term safeguarding of elements and to enable communities to plan their development better.

10. One of the achievements of the nomination process, subsequent inscription and safeguarding plans has been the development of an increased participation by communities, groups or individuals. An important factor described in the reports has been the organization of information and training meetings for local community members. States reported that in a number of cases safeguarding actions have been initiated by local actors and that cultural associations often played a key role.
11. As regards timetables and budgets, States Parties showed a variety of approaches in their reports. In some cases, a large number of smaller activities have been undertaken, while in others the available funding has been concentrated on fewer action areas. The number and nature of sources of funds also differs: some programmes are financially supported by associations, local and international NGOs, private sources and others exclusively from government and UNESCO sources.
12. As a general comment, it seems that submitted reports tend to focus on positive achievements and results, while for future cycles States may also wish to identify more clearly the ongoing challenges and threats facing inscribed elements and the concerned communities that continue to put the viability of the heritage in question.
13. Some encouraging signals are coming through the reports received and it could be reasonable to foresee that some of the elements under examination this year will be reported as substantially more viable than today in four years’ time, when a new report on their status will be expected. The Committee may therefore wish in the near future to discuss a procedure to implement what it is already provided in paragraph 38 of the Operational Directives concerning the possible transfer of an element from the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding to the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity (or vice versa).
C. Assessments of the reports and draft decisions

14. The Committee may wish to adopt the following decision:

DRAFT DECISION 9.COM 5.b
The Committee,
1. Having examined document ITH/14/9.COM/5.b,
2. Recalling Articles 7, 29 and 30 of the Convention concerning reports by the States Parties, and Chapter V of the Operational Directives,
3. Thanks the six States Parties that submitted their reports on time and invites the States Parties that have not yet submitted the expected reports to duly submit them at the earliest opportunity in order for the Committee to examine them at its tenth session in 2015;
4. Takes note of the efforts undertaken by the States Parties concerned to implement the safeguarding plans and strategies identified in the nomination files and/or adopted after inscription on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding, and invites them to strengthen their engagement in the safeguarding of these elements;
5. Decides to submit to the General Assembly a summary of the reports of States Parties on the current status of elements inscribed on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding examined in the current session.
Belarus: ‘Rite of the Kalyady Tsars (Christmas Tsars)’ (consult the report)
15. The Kalyady Tsars (Christmas Tsars) is a ritual and festive event celebrated annually by the villagers of Semezhava (Minsk region, Belarus) on 13 January, New Year's Day for Orthodox Christians according to the Julian calendar. About 500 men participate annually in the event, from whom seven are chosen to play the roles of ‘Kalyady Tsars’ in the historico-religious drama ‘Tsar Maximilian’. The ritual was revived in the late 1980s and increased interest was shown by both the community and experts from the 1990s so that, today, it is performed annually, as it used to be. At the time of inscription in 2009, the Committee requested annual reporting on safeguarding measures taken; however, by its Decision 6.COM 11, it decided that it was not necessary for the State Party to submit a second extraordinary annual report and that its next report would consequently be expected on 15 December 2013. On the basis of the report received at that time, the Secretariat requested a revised version, notably in order to improve the linguistic quality of the text. Belarus was not able to submit a revised report, hence the original report is submitted to the Committee.
16. Effectiveness of safeguarding activities. The safeguarding measures that Belarus reports on were adopted by the local community and authorities following inscription and intended to increase awareness among community members of the rite’s status as a part of local intangible cultural heritage and provide for its sustainable development through State investment. They were also aimed at expanding the group of participants and involving as many young people as possible in activities for the revival of local culture. They also sought to raise awareness of and disseminate information about the rite. The rite is one of the priorities of the National Cultural Development Programme (2010-2015) financed by the Ministry of Culture, which organizes an annual folk festival and fair in Semezhava village, provides financial support to bearers of the rite, supports a school programme for studying local culture and handicrafts and supports the development of a local ‘House of Crafts’ as a centre of local traditional culture. In the report it is mentioned that the element has become well-known not only in the local community, but also at the national and international levels (it is reported that in 2012, more than 500 people including tourists visited the village during the holiday). Local people feel greater identification with it and the interest of young people in local traditions has been raised. Local inhabitants have now begun to research and protect other elements of their heritage: crafts, foodways, etc. Belarus mentions in its report that the social and cultural development of the village and the position of the young residents have been greatly improved.
17. Community participation. It is reported that many safeguarding actions have been initiated by the inhabitants of Semezhava village themselves and all safeguarding measures for the element are reportedly decided upon jointly by the bearers, experts and state institutions in order to provide for the continued practice of the rite. Local inhabitants are said to regard the ceremony as their own heritage and carefully protect it and try to keep the established rules for carrying it out that underpin its sacred value. In the report it is also mentioned that bearers of the rite participate in creating costumes and work with local schoolchildren, organizing a new group of Christmas Tsars comprising schoolboys of 12-14 years old.
18. Viability and current risks. The rite is reported to be traditionally performed only by young men. Belarus concludes that this has the positive side of involving youth in the ceremony but the disadvantage that many young people have left the village for economic reasons and this poses a threat to future viability. Traditional family-based transmission of the knowledge and skills (from father to son and grandfather to grandson) no longer operates as before, and the report mentions that the main role in transmission is now carried out by participants of the rite. An important government response to this problem is that Semezhava village has been included in the National Programme for the Development of Small Towns and Villages and many young people have now found work on local farms and industrial enterprises. In the report it is explained that the local school also promotes this heritage to school children. New challenges to the rite identified by Belarus include the lack of modern infrastructure for tourists (e.g. hotel, restaurants, information centre, etc.). It is reported that the community association is now developing a project for integrated conservation of their heritage by involving it in modern economic processes and is seeking additional investment to support it. The report also demonstrates the importance of State development funding to the community in order to provide a sustainable cultural community for the element, especially for transmission to the next generation.

19. The Committee may wish to adopt the following decision:

DRAFT DECISION 9.COM 5.b.1 



The Committee,

1. Having examined document ITH/14/9.COM/5.b,

2. Recalling Chapter V of the Operational Directives and its Decisions 4.COM 14.01 and 6.COM 11,

3. Expresses its thanks to Belarus for submitting its report on the status of the element ‘The Kalyady Tsars (Christmas Tsars)’, inscribed in 2009 on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding, while noting that it was not able to submit a revised report providing additional information to complete it as advised by the Secretariat;
4. Takes note of the continued efforts undertaken by the State Party to respond to the concerns raised by the Committee at the time of inscription and in response to its previous report on the status of the element submitted in 2011;

5. Invites the State Party to explore means of devolving the management of the budget and implementation to the concerned local authorities and ensure that the community association’s plan for the integrated conservation of their heritage receives the requisite support and financing;

6. Further invites the State Party to develop its safeguarding strategy for this element in order to ensure its continued viability and the sustainability of its safeguarding beyond 2015, in particular through providing stable funding for that purpose, increasing local infrastructural development and establishing a long-term safeguarding strategy;
7. Encourages the State Party to pay due attention to the clarity of expression in its next report as well as to provide the necessary details and explanations;
8. Requests the Secretariat to inform the State Party twelve months prior to the deadline of 15 December 2017 for the submission of its next report on the status of this element.

Kenya: ‘Traditions and practices associated to the Kayas in the sacred forests of the Mijikenda’ (consult the report)
20. The Mijikenda communities comprise nine Bantu-speaking ethnic groups whose identity is expressed through oral traditions related to the sacred Kaya forests of coastal Kenya. Kayas are fortified settlements whose cultural spaces are indispensable for the enactment of living traditions of the Mijikenda. These traditions and practices constitute their codes of ethics, governance systems and important social rituals. Councils of elders act as the custodians of the Kayas and the related cultural expressions. Although in the report it is mentioned that the element is generally still viable, it is also noted that some Mijikenda are losing attachment to it and are abandoning the Kayas for informal urban settlements. Other factors identified by the reporting State affecting the viability of the element include lack of livelihoods in the local areas, encroachment into their traditional lands, increasingly advanced age of tradition bearers and loss of interest of young generation in the traditional ways of life.

21. Effectiveness of the safeguarding activities. The safeguarding activities, financed by International Assistance from the Intangible Cultural Heritage Fund, empowered six out of nine Mijikenda communities with skills, knowledge and resources, contributing effectively to promoting the transmission and viability of the element, as mentioned in the report. Kenya notes also that they have greatly improved the self-esteem and identification of the local people and awoken youth interest in the traditions and practices associated with the sacred forests of the Mijikenda. In particular, it is stated in the report that the replanting of trees has improved the conservation status of the forests. School visits, cultural festival and intercommunity visits strengthened safeguarding and raised public awareness about the element, particularly among the local communities. The reporting State explains that proceeds obtained from income-generating activities allow the Mijikenda communities to continue with the enactment of their traditions and practices.

22. Community participation. In the report it is stated that young members of the Mijikenda community volunteered to undergo apprenticeship so as to gain knowledge and understanding of the practices as they prepare to become future members of the Council of Elders. Conservation groups have been involved in replanting trees in the Kayas, developing codes of conduct in the management of the Kayas and enforcing customary practices governing access to the element. As reported by Kenya, in Kaya Rabai and Kaya Duruma, the Council of Elders invited several schools into the Kayas where the elders informally introduced the learners to the traditions and practices of the Mijikenda. The Kaya elders also continue to carry out exchange visits to share ideas and best practices of safeguarding the element.

23. Viability and current risks. According to the State Party, the inscription of the element on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding and safeguarding activities have contributed to its visibility and helped strengthening its safeguarding. The traditions and practices associated to the Kayas are still viable despite a number of challenges. The Councils of Elders transmit knowledge about the traditions and practices to the young generation through apprenticeship. The County administration recognizes the role of the Councils and involves them in consultations pertaining to security and socio-cultural issues affecting the Mijikenda, in particular prevention and resolution of conflicts. Since many of the elders are ageing, most Kayas have started recruiting young and energetic elders for continued transmission of the element. In the report it is mentioned that conservation efforts need to continue to sustain the natural resources associated with the Kayas. Increased flows of tourists to the Kayas threaten its safeguarding and tend to undermine customary practices governing access to the element; in order to mitigate such risk, Kenya reports that the Kaya elders have resolved to reinforce strict codes to regulate access to their ancestral lands.
24. The Committee may wish to adopt the following decision:

DRAFT DECISION 9.COM 5.b.2 



The Committee,

1. Having examined Document ITH/14/9.COM/5.b,

2. Recalling Chapter V of the Operational Directives and its Decision 4.COM 14.06,

3. Expresses appreciation to Kenya for submitting its report on the status of the ‘Traditions and practices associated to the Kayas in the sacred forests of the Mijikenda’, inscribed in 2009 on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding;

4. Takes note with satisfaction of the efforts undertaken so far by the State Party to respond to the concerns raised by the Committee at the time of inscription while acknowledging the complex mix of internal and external factors that continue to threaten the viability of the element and the sustainability of the Mijikenda way of life;

5. Further notes that the reported safeguarding activities were undertaken with the support of the International Assistance mechanism through the Intangible Cultural Heritage Fund, the progress of which is reported in Document ITH/14/9.COM/5b;

6. Invites the State Party to continue its efforts in supporting the local communities to continue their traditions and practices and conserve the natural environment by promoting their social and economic development, strengthening their capacity to manage the element and engaging youth interest in order to secure the transmission of these traditions and practices; 

7. Encourages the State Party to further develop its safeguarding strategy for this element in particular by extending its safeguarding strategy to the three Kaya communities that have not yet benefitted from it, by considering specific actions to strengthen traditional modes of transmission and by considering legislative protection of the Mijikenda’s customary rules that govern access to the Kayas and their control over their ancestral lands;

8. Requests the Secretariat to inform the State Party twelve months prior to the deadline of 15 December 2017 for the submission of its next report on the status of this element.

Latvia: ‘Suiti cultural space’ (consult the report)
25. The Suiti is a small Catholic community within the Lutheran (Protestant) part of Latvia, whose synthesis of pre-Christian traditions and religious rituals has created a unique blend of intangible cultural heritage that is crucial for their identity. The Suiti cultural space is characterized by a number of distinct features, including vocal drone singing performed by Suiti women, colourful traditional costumes, the Suiti language, local cuisine, religious traditions and celebrations of the annual cycle. Factors threatening the viability of the element identified in the report concern the decreasing number of tradition bearers, lack of interest of younger generations and the general economic instability of the area. The State Party has undertaken a set of safeguarding measures, with the initiatives of communities, to combat these problems; better financial perspectives for the continuation of such efforts is identified in the report as one of the main challenges for ensuring the viability of the element.

26. Effectiveness of the safeguarding activities. In its report, Latvia affirms that safeguarding efforts undertaken so far have shown improvements in youth engagement with the element and intergenerational transmission, restoration of spaces associated with the element and necessary for its practice, and the establishment of local cultural associations for the element. The Suiti have strived to put their knowledge and skills to use, for example, in the field of education and research, in making of traditional costumes and in playing instruments. According to the State Party, skills in project development and attraction of investments have improved, as well as ability of the community to determine priorities, ideas and to attract funding for implementation. The Suiti have established cooperation with other communities in Latvia, an advantage for raising awareness, exchange of experience, strengthening of the community and attracting international funding. The safeguarding activities implemented by the community are mainly based on specific and short-term activities, as highlighted in the report; a more stable and financially more extensive support programme is identified by the reporting State as desirable for purposeful long-term safeguarding of the Suiti cultural space, which would provide the community with an opportunity of planning its development in a sustainable manner.

27. Community participation. According to the reporting State, safeguarding of the Suiti cultural space is based on the initiative of the communities concerned. Even though not all communities are reported to be active in safeguarding traditions, they have manifested interest in the implemented initiatives, such as celebration of traditional festivities and music concerts, handicraft workshops and exhibitions. New NGOs, associations and music ensembles have also been set up for Suiti communities and their activity includes playing music and improvement of craft skills, in particular making of their traditional costume. It is also reported that the support of the Roman Catholic Church has stimulated firmer incorporation of Suiti cultural traditions in religious practices of the community.

28. Viability and current risks. According to the assessment provided by the State Party, the safeguarding activities undertaken so far have helped to revive traditions and practices associated with the Suiti culture space. However, Latvia also identifies a series of inter-connected demographic and socio-economic factors that continues to threaten its transmission and viability, including land ownership issues, a reduction in the number of local inhabitants and youth emigration to regional centres for study and work. The State reports that national economic development policies are felt to have failed to reach this community and that there is a lack of long-term stability in the safeguarding approach. Land transfer and incomers also influence the Suiti cultural environment: some new inhabitants do not relate to the Suiti culture and it is reported that they do not consider its safeguarding to be a priority. Financial support, including State financing, for the safeguarding activities is identified in the report as unreliable and insufficient and granted according to tendering procedures, which introduces a degree of unpredictability.

29. The Committee may wish to adopt the following decision:

DRAFT DECISION 9.COM 5.b.3 



The Committee,

1. Having examined Document ITH/14/9.COM/5.b,

2. Recalling Chapter V of the Operational Directives, and its Decision 4.COM 14.07,

3. Expresses its thanks to Latvia for submitting its report on the status of ‘Suiti Cultural Space’, inscribed in 2009 on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding;

4. Takes note of the efforts undertaken by the State Party to respond to the concerns raised by the Committee at the time of inscription, in particular the limited economic opportunities locally for generating income, shrinking opportunities and resources for their practice and transmission and a lack of interest among the youth;

5. Invites the State Party further to develop its safeguarding strategy for this element and concentrate its efforts on ensuring more reliable, sufficient and sustainable financial support for the safeguarding activities proposed by both the State authorities and the local community;

6. Encourages the State Party to continue to grant the Suiti community and its associations a greater role in planning and implementing safeguarding initiatives and, in particular, those that have a medium- to long-term outlook;

7. Requests the Secretariat to inform the State Party twelve months prior to the deadline of 15 December 2017 for the submission of its next report on the status of this element.

Mali: ‘The Sanké mon: collective fishing rite of the Sanké’ (consult the report)
30. Traditionally, the Sanké mon collective fishing rite takes place in San in the Ségou region of Mali every second Thursday of the seventh lunar month to commemorate the founding of the town. The Sanké mon rite marks the beginning of the rainy season. It is also an expression of local culture through arts and crafts, knowledge and know-how in the fields of fisheries and water resources. It reinforces collective values of social cohesion, solidarity and peace between local communities. As mentioned in the report, at the time that safeguarding activities were initiated following its inscription in 2009, the Sanké mon element was seriously threatened by exogenous factors (climate change and natural catastrophes) and endogenous ones (conflict, anthropogenic pressures and social changes). In the meantime, in 2013, an emergency international assistance was granted to Mali to contribute to the safeguarding of its intangible cultural heritage through inventories, capacity-building and awareness-raising, with a priority given to the north and central east regions.

31. Effectiveness of the safeguarding activities. Safeguarding objectives are reported to included awareness-raising, capacity building of the local community to improve management of the element and training the community on the economic and socio-cultural importance of safeguarding the rite. Overall, it is stated that the main objectives have been achieved through various activities such as: fieldwork on cultural practices and expressions undertaken by local investigators and substantial data collected; radio programmes in local languages on the socio-cultural values of the Sanké mon; photographic exhibitions of previous enactments of the ritual; information and awareness-raising meetings on the conservation, good management and annual organization of the Sanké mon; capacity-building training sessions for the cultural communities on the management of the element and its related socio-cultural resources. As explained by Mali in its report, the results obtained have been shared through monitoring and evaluation workshops and are deemed to be satisfactory by the stakeholders involved in safeguarding and transmission of the element. 

32. Community participation. The involvement of the community at all stages of safeguarding is reported as notable and their continued capacity to manage the process is being developed. The safeguarding measures were achieved on the basis of a holistic and participatory approach that involved all key actors, notably the communities, groups and important individuals of the San bearer community. The report notes that the local inhabitants of San are strongly attached to the rite, which they consider as essential to their identity and its continuance as a sacred obligation, leading to their mobilization and participation in the traditional fishing ceremonies despite challenging circumstances. The use of local investigators for collecting has been an important aspect of their participation, and the communities themselves have contributed to improving and validating the results of the field investigations. Cultural associations and socio-professional groups of a cultural character are also involved in the implementation of the activities. According to the State Party, community participation in all meetings, studies and exchanges maintains the traditional channels of transmission by the bearer communities. This also allows for better mobilization of local actors and improved safeguarding and management of the element. As a consequence, it is reported that there are encouraging signs of sustainable safeguarding and management of the element.

33. Viability and current risks. Civil strife in the regions of North Mali has strongly influenced the intangible heritage of the communities and the last two performances of the Sanké mon element have been disturbed. In addition, it is noted that the food routes in the water have been obstructed, the city of San has experienced rapid urbanization and youth disinterest, and there has been lack of water in the pond due to low rainfall. Some elements have been lost (e.g. men disguised as women, donkey races), although in the report it is mentioned that it is not clear what the impact has been. While some of the risks remain, according to Mali safeguarding measures taken have greatly contributed to mitigate them. The pond has been refurnished in water and fish for the rite, measures have been taken to protect the location around the pond and work is being done by parents and elders to transmit the rite to future generations and raise their interest. Moreover, the element is protected by official legislative acts and customary law, as mentioned in the report.

34. The Committee may wish to adopt the following decision:

DRAFT DECISION 9.COM 5.b.4 



The Committee,
9. Having examined document ITH/14/9.COM/5.b,

10. Recalling Chapter V of the Operational Directives, and its Decision 4.COM 14.08,
11. Expresses appreciation to Mali for submitting its report on the status of ‘The Sanké mon: collective fishing rite of the Sanké’, inscribed in 2009 on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding;
12. Takes note with satisfaction of the efforts undertaken by the State Party to respond to the concerns raised by the Committee at the time of inscription;

13. Encourages the State Party to continue its efforts to involve local communities in planning and implementing present and future safeguarding activities, in particular by strengthening their capacity to safeguard and manage the element and by supporting local actors in programming, planning, follow-up and evaluation and the preparation of technical and financial reports on the safeguarding activities;
14. Further encourages the State Party to undertake additional environmental conservation actions, in particular in the area of water conservation and management;

15. Invites the State Party to take forward its safeguarding strategy for this element and to build upon the local management capacities already developed through elaborating jointly with the local communities a longer-term approach aimed at ensuring the sustainability of the achievements made thus far; 

16. Takes note of the on-going emergency international assistance granted in 2013 for the inventory of intangible cultural heritage in Mali with a view to its urgent safeguarding and encourages the State Party to coordinate that action with the ongoing measures being taken for Sanké mon;

17. Requests the Secretariat to inform the State Party twelve months prior to the deadline of 15 December 2017 for the submission of its next report on the status of this element.
Mongolia: ‘Mongol Biyelgee, Mongolian traditional folk dance’ (consult the report)
35. The Mongol Biyelgee is performed by dancers from different ethnic groups in two provinces of Mongolia, embodying the nomadic way of life. Typically confined to the small space inside the ger (nomadic dwelling), dances are performed while half sitting or cross-legged with hand, shoulder and leg movements. The State reports that, although this folk dance was almost extinct at the time of inscription, the urgent safeguarding measures taken have succeeded in preventing its disappearance and there is now a much better awareness of it, demonstrated by the fact that even younger people have been attracted to study and practise this art. Despite this, according to Mongolia, it is not yet fully viable and the advanced ages of bearers, urbanization, its environmental context and poorly adapted apprenticeship systems all pose challenges to its sustainability.

36. Effectiveness of the safeguarding activities. In the report it is explained that a National Safeguarding Plan of the ‘Traditional folk dance: Biyelgee’ (2009-2014) was implemented and included: a field survey focused on the current state of the dance, its repertoire and associated customs and rituals; organized training and apprenticeship programmes; the establishment of several organizations that have as main objectives to develop and safeguard the local specificity of Biyelgee and offer legal protection to practitioners; and the production and publication of promotional materials such as a documentary film, a catalogue and several books. A national competition and a ‘talents workshop’ were organized by local NGOs. Since 2009, 31 professional dancers have graduated with degrees in Biyelgee from higher education institutions. The report mentions that a body connected to traditional knowledge including traditional costume-making and the craftsmanship of musical instruments has been also established.
37. According to Mongolia, there is now better awareness and younger people have been attracted to study and practise this art. The involvement, initiative and participation of local government, the public and State organizations in protection and transmission activities are increasing. The Biyelgee is now developing alongside other related aspects of heritage such as embroidery, craft skills, and music etc. Professional and apprentice training and the number of practitioners have greatly increased, as highlighted in the report.

38. Community participation. It is noted that during the implementation of the national safeguarding plan, relevant non-governmental organizations, communities and practitioners were involved actively. National artists and volunteers gathered together to create sustainable cultural activities and established several associations to this end. From the report it seems that the Biyelgee practising communities are actively involved today in the safeguarding activities for the element. Cultural associations are also reported to be deeply involved, undertaking activities such as restoring some forgotten arts of Biyelgee, transmitting it to the next generation, holding apprenticeship workshops, organizing festivals and Biyelgee performances during the national feast of Naadam, and researching its ethnic diversity, associated customs, vocabulary and method of transmission.

39. Concerning participation in the preparation of the report, the community, practitioners and individuals assisted and provided information about their contribution to the activity and some communities and associations sent written reports of their local activities. In particular, Mongolia explains that a Commission was set up in 2012 comprising governmental and non-governmental organizations, community members, practitioners, bearers and other individuals to prepare national activity reports on the different measures taken to safeguard and protect this element.

40. Viability and current risks. Since the inscription of the element on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding, bearers and communities are reported to be more sensitive to transmit their knowledge, local and governmental organizations are more involved in its development projects and public participation has increased. However, Mongolia acknowledges that some challenges remain. For example, 50 years ago this cultural heritage was transferred from herders’ households to the concert podium: it would be necessary to revitalize its performance in its original context associated with herder’s customs and traditions. According to the reporting State it would be important to safeguard and develop Biyelgee in both environments. At the same time, the report cites the importance of avoiding that Biyelgee be used in its contemporary forms primarily to entertain tourists and generate revenues.
41. The Committee may wish to adopt the following decision:

DRAFT DECISION 9.COM 5.b.5 



The Committee,

8. Having examined Document ITH/14/9.COM/5.b,

9. Recalling Chapter V of the Operational Directives and its Decision 4.COM 14.09,
10. Expresses its thanks to Mongolia for submitting its report on the status of the element ‘Mongol Biyelgee, Mongolian traditional folk dance’, inscribed in 2009 on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding;
11. Takes note of the efforts undertaken by the State Party to respond to the concerns raised by the Committee at the time of inscription;

12. Invites the State Party to further develop its safeguarding strategy for this element in order to strengthen its viability and future sustainability;

13. Further invites the State Party to consider further the issues surrounding the tendency for performances of Biyelgee to be held outside their community context and to devise innovative safeguarding strategies to confront this situation, including increasing domestic audiences and avoiding the potential dangers of distortion and de-contextualization;

14. Strongly encourages the State Party to continue in efforts to involve the community in planning and implementing present and future safeguarding activities and, in particular, suggests that it harness the potentials of the new civil society groups that have been established for the safeguarding of this element;
15. Requests the Secretariat to inform the State Party twelve months prior to the deadline of 15 December 2017 for the submission of its next report on the status of this element.

Mongolia: ‘Mongol Tuuli, Mongolian epic’ (consult the report)
42. The Mongol Tuuli is a living oral tradition comprising heroic epics, crucial for the cultural identity of the Mongolian people and for the historical continuity of their nomadic lifestyle. Epics are performed during many social and public events, including state affairs, weddings, a child’s first haircut, the traditional naadam festival and the worship of sacred sites. The Mongolian epic plays an important role in the traditional education of younger people. During the seven decades of the Mongolian People’s Republic (1924-1992), the traditional nomadic lifestyle and traditional culture were suppressed and, following this, Mongolia experienced rapid urbanization against a backdrop of increasing globalization. In the report it is mentioned that due to the aforementioned political, social and demographic factors, the Mongolian epic had lost its traditional place in the culture, and interest decreased correspondingly among the general public. The number and distribution of epic performances diminished drastically as a result.
43. Effectiveness of the safeguarding activities. It is reported that inscription led to developing a systematic approach to safeguarding through the adoption of the National Safeguarding Plan of the Mongolian Epic (2011). It emphasizes training young performers in order to sustain inter-generational transmission, while strengthening the status accorded to epics and their performers, and revitalizing the traditional ritual contexts of performance. According to Mongolia, the number of people registered at the national level as epic storytellers through a field study and inventorying has risen from 7 in 2009 to 20 in 2013; their repertory includes now around 30 epics (long and short).
44. The number of practitioners, researchers and people with an interest in and practising epic storytelling has increased as mentioned in the report. Public awareness of the epic art is also increased and storytellers have been encouraged by public recognition and organizing festivals, competitions, etc. Additionally, the report explains that their repertoire and skills have been recorded and assessed. A new academic discipline was created and a database of the epic performers was established and will be updated annually. The reporting State explains that folk rituals and customs associated to the Mongolian epic have been revived, some forgotten epics revitalized and traditional techniques, methods, skills and rituals relative to the narration of epic acquired. However, from the report it seems important to create sustainable financial support in order to continue and improve the training activities.
45. Community participation. The storytellers are reported to be active in most of the safeguarding activities set out in the safeguarding plan, in particular, in training the next generation by teaching them and in keeping the traditional form of epics. They also participate often in national festivals and competitions. Cultural associations (such as the lkh Hogsuu and Aitan Huree Associations in Oirad and Urianhai, respectively) organize traditional art and sports festival competitions. In the report it is explained that the Mongol Epic NGO has programmes aimed at keeping, protecting and transmitting the tradition. Through the local government administrations and cultural centres in each region, the Mongol Tuuli Association has the main responsibility for ensuring the viability of the epic at the local levels and has established a centralized framework for safeguarding the epic and ensuring its viability.

46. According to the report, epic performers, relevant State bodies, the Mongolian National Commission for UNESCO and the Mongol Tuuli Association have all had direct involvement and support for the implementation of the National Safeguarding Plan of the Mongolian Epic. The performers and concerned NGOs have played an important role in restoring apprenticeship training and conducting training for trainer-bearers. Mongolia states that a commission was set up in 2012 comprising governmental and non-governmental organizations, community members, practitioners, bearers and other individuals to prepare national activity reports on the different measures taken to safeguard and protect the several Mongolian elements inscribed on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding. In particular, the Mongol Tuuli Association and five renowned storytellers were involved in preparing the report submitted.
47. Viability and current risks. According to the reporting State, at the time of inscription, the Mongol Tuuli was at severe risk because of its shrinking social sphere, changing socio-economic conditions and the weakening of nomadic practices, the difficulties for younger people in mastering the complex poetic language, and the increasing popularity of mass entertainment. Despite the aforementioned challenges, Mongolian epic performers are reported to continue to attach great importance to performing the epic within traditional contexts and in sacred settings, and endeavour to transmit performing techniques to the younger generation in the manner learned from their ancestors. As underlined in the report, the viability of the Mongolian epic stories depends, in part, on which form they take since they are divided into several traditional genres according to the way of telling and the rules governing this: more than half of all storytellers belong to a single tradition while some other traditions have only a few storytellers and this renders them vulnerable to disappearance.
48. In the report it is stated that the epic is still at severe risk today also because of the increasing popularity of mass entertainment media among youth. It seems therefore necessary to stabilize and improve current measures for epic storytelling and secure sustainable financial support for them. Although Mongolia reported on concrete achievements as a result of the safeguarding plan, it recognizes that it is important that it receive continued financial support.
49. The Committee may wish to adopt the following decision:

DRAFT DECISION 9.COM 5.b.6 



The Committee,

1. Having examined Document ITH/14/9.COM/5.b,

2. Recalling Chapter V of the Operational Directives and its Decision 4.COM 14.10,
3. Expresses its thanks to Mongolia for submitting its report on the status of the element ‘Mongol Tuuli, Mongolian epic’, inscribed in 2009 on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding;

4. Takes note of the efforts undertaken by the State Party to respond to the concerns raised by the Committee at the time of inscription and invites it to further strengthen its engagement in the safeguarding of this element and in ensuring that safeguarding measures maintain the diversity of epic forms rather than promoting standardization;

5. Encourages the State Party to carry on its safeguarding strategy by addressing the decrease in numbers of epic masters and their shrinking repertoires and finding ways to encourage the performance of complete Mongolian Tuuli in their traditional contexts;
6. Invites the State Party to work towards building the sustainability of the element by stabilizing and developing the current safeguarding approach, in particular ensuring secure financial support for its safeguarding plan, and through placing greater emphasis on long-term strategic goals;
7. Requests the Secretariat to inform the State Party twelve months prior to the deadline of 15 December 2017 for the submission of its next report on the status of this element.
Mongolia: ‘Traditional music of the Tsuur’ (consult the report)
50. The traditional music of the Tsuur forms an important part of the Uriankhai Mongolian’s relationship with their natural environment and a critical element in assuring their survival within it. Tsuur music is based on a blending of sounds created simultaneously by both the musical instrument and the human throat. As mentioned in the report, by the time of its inscription, the Tsuur tradition had faded as a consequence of neglect and an antagonism towards folk customs, leaving many localities with no Tsuur performers and no families possessing a Tsuur. The art’s continuing high level of vulnerability is compounded by the fact that the forty known pieces preserved among the Uriankhai Mongolians are transmitted exclusively through oral tradition. The State reports that the impacts of urban living and the consequent loss of cultural contexts for its practice and transmission also render the element vulnerable.
51. Effectiveness of the safeguarding activities. In the report submitted by the State Party, it is mentioned that the safeguarding measures undertaken are managing to bring Tsuur music back from endangerment and to restore it, including the tradition of making the instruments, training, studying, promoting its music and providing a sustainable framework. According to the reporting State, community understanding and awareness of the Tsuur music tradition have been improved and its social value has increased. It explains that a three-year National Safeguarding Plan of the Traditional Music of the Tsuur was adopted only in January 2014 with the aim of revitalizing, safeguarding and transmitting Tsuur music. A traditional apprenticeship method has been established and a database created from materials gathered during a field survey, to be enriched and improved annually, even beyond the completion of the Safeguarding Plan. Mongolia states that a significant improvement was achieved in Tsuur performers’ skills, their repertoire has been enriched and some forgotten tunes and melodies revived. It is recognized by the reporting State that important challenges remain in terms of the limited number of active practitioners as well as human and financial resources for safeguarding actions, given that the budget was reported to be insufficient to accomplish all the planned activities.
52. Community participation. In its report, Mongolia mentions that safeguarding measures were elaborated with participation of the Tsuur performers and associations and their recommendations have been reflected in the Safeguarding Plan. The ‘Hunnu tsuur players’ Union’, consisting of active members of the Uriankhai tribe, traditional musical instrument researchers, music teachers, academics and cultural leaders has played an important role in protecting the Tsuur music repertory. A few craftspeople of Tsuur musical instruments and teenagers who are learning to play the instrument have joined the community and in the report this is considered to favour future development of this component.
53. Mongolia explains that a commission comprising governmental and non-governmental organizations, community, practitioners, bearers and individuals was established in 2012 to work on the national activity reports for the different measures taking by Mongolia to safeguard and protect the element. During the process of preparation of the report, the community, practitioners and individuals assisted and provided information about their contribution to safeguarding the element. A number of bearers, groups and NGOs were actively involved in preparing the report.

54. Viability and current risks. The Altai Uriankhai Tsuur music came to the edge of vanishing by the end of the twentieth century. In the report it is stated that Tsuur music started to attract popular attention after its inscription on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding and the number of the people who practise, inherit and study this musical tradition has increased each year since inscription. Over the last four years, Tsuur music has spread out from the bearer community to the regional level where folk musicians and students now play it, promoting its sustainability and future viability. However, recovering the tradition of wooden Tsuur requires both time and effort. In addition, Mongolia points out that since playing Tsuur demands the dual action of vocal chords and a particular blowing technique, not everyone can learn it and this requires hard study with a teacher’s instruction.
55. The Committee may wish to adopt the following decision:

DRAFT DECISION 9.COM 5.b.7 



The Committee,

1. Having examined Document ITH/14/9.COM/5.b,

2. Recalling Chapter V of the Operational Directives and its Decision 4.COM 14.11,

3. Expresses appreciation to Mongolia for submitting its report on the status of the element ‘Traditional music of the Tsuur’ inscribed in 2009 on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding;

4. Takes note of the efforts undertaken by the State Party to respond to the concerns raised by the Committee at the time of inscription and of the recent adoption in 2014 of a three-year national safeguarding plan for the element and invites the State Party to report on the results achieved through its implementation in its next report;

5. Invites the State Party to further develop its safeguarding strategy for this element in order to envisage additional measures including the establishment of workshop spaces for training and making the musical instruments;

6. Encourages the State Party to continue its efforts to develop the necessary human resources, particularly at the community level, by fostering the establishment of non-governmental organizations and associations related to the element and by supporting existing ones to extend their membership and the scope of their activities;

7. Further encourages the State Party to ensure that a sufficient budget is provided for the full implementation of planned activities in the current and any future safeguarding plans;

8. Requests the Secretariat to inform the State Party twelve months prior to the deadline of 15 December 2017 for the submission of its next report on the status of this element.
Viet Nam: ‘Ca trù singing’ (consult the report)
56. Ca trù is a complex form of sung poetry found in the north of Viet Nam using lyrics written in traditional Vietnamese poetic forms and embodying a range of musical and dance practices, as well as expertise and knowledge of poetry. The varied forms of Ca trù fulfil different social purposes, including worship singing, singing for entertainment and competitive singing. The traditional method of Ca trù transmission is now combined with modern staff musical notation and, having previously only been transmitted within the family, it is now transmitted to all those interested in learning. Viet Nam affirms that after four years of implementing specific safeguarding activities, Ca trù has gradually been revived. However, it recognizes also that despite the efforts of Ca trù artists and clubs, the element faces a number of challenges associated in particular with the age and socio-economic needs of its bearers, difficulties of transmission and a reduction in audience numbers.

57. Effectiveness of the safeguarding activities. The main aims of the safeguarding activities put in place during the four years covered by the report are identified by the reporting State as raising awareness of the importance of safeguarding Ca trù, maintaining its practice in bearer communities, reviving the repertoire and promoting the element through festivals and performances. The report mentions that Ca trù festivals have been organized at national, provincial and local levels, and exchange activities between clubs have also provided opportunities for practice and encouraged the revitalization and protection of Ca trù singing around the country. Some Ca trù clubs have established safeguarding strategies, organizing ticketed performances to maintain a stable operation, attracting a younger audience and becoming familiar venues for tourists in Hanoi.
58. An inventory of the element was conducted during 2012 in ten provinces in which Ca trù clubs, masters and artists and practitioners were registered. The reporting State explains that this inventory is regularly updated and provides effective direction for safeguarding at local and national levels. Management capacity by Ca trù clubs has improved and awareness has been raised on safeguarding of Ca trù singing and the promotion of its values. Many transmission classes are organized within the local communities and with direct participation of master artists have helped to increase the number of Ca trù practitioners and contribute to the preservation and promotion of the element. In the report it is noted that in several provinces, master artists receive daily allowance and a teaching salary from the Government, which supports their transmission activities.

59. Community participation. The report describes that Ca trù clubs maintain regular activities, practise singing, hold performances and participate actively in specialized events as well as entertainment programmes and festivals. Bearer communities, masters and Ca trù clubs have well-defined and active roles in safeguarding the element with support from central and provincial government and institutions (such as the Vietnam Institute for Musicology) and remain committed to this, actively initiating their own actions. These have attracted the wider participation of the younger generation in safeguarding efforts. According to the reporting State, practical and emotional support from many organizations and individuals has helped to revitalize and maintain Ca trù in the cultural and social life of Viet Nam.

60. Concerning the community contribution to the report, the central and local authorities provided instructions to local officials and Ca trù clubs and encouraged them to fill in the forms of questionnaires and submit reports with updated details on the status of Ca trù safeguarding. Viet Nam reports that a seminar was organized with the participation of the different actors concerned, including representatives of Ca trù practitioners and communities for completion of the local reports.

61. Viability and current risks. The element is reported to be facing a number of challenges associated in particular with difficulties of transmission and a reduction in audience numbers. Despite these, members of Ca trù communities express the desire to practise, to protect and to promote the values of the element. The number of Ca trù clubs that hold regular practices and other activities and have a growing number of members has increased from 20 to 60. In the report, the State Party explains that traditional teaching and transmission methods are maintained in combination with the staff notation method and with audio and visual aids for self-teaching. Such combination of teaching methods helps to bring Ca trù to a wider audience. 

62. Despite these measures, according to the State, Ca trù still faces many challenges affecting transmission: bearers who can transmit the element and its values are elderly; some practitioners have had to give up Ca trù in order to make a living; only a few individuals and groups are capable of teaching and they mostly follow the Hanoi style instead of traditional local styles, leading to gradual homogenization of Ca trù performing style; acquiring the element requires hard work, a major time commitment and strong dedication from learners. As explained in the report, several accelerated Ca trù courses have been recently introduced to equip young artists with the basics for commercial performances, but they lack the required depth and proficiency in training and learning. Other challenges identified in the report are linked to the fact that the number and membership of Ca trù clubs (voluntary and self-financed) are not stable; the audience is small since many people do not enjoy Ca trù due to its complicated lyrics and distinct musical forms or melodies; the younger generation is more interested in modern music and has little interest in listening to and learning about Ca trù; and Ca trù has not been formally introduced as a specialization in music and art institutions. Finally, Viet Nam mentions that due to a shortage in funding sources, safeguarding activities and efforts are either not stable or systematic.

63. The Committee may wish to adopt the following decision:

DRAFT DECISION 9.COM 5.b.8 



The Committee,

1. Having examined Document ITH/14/9.COM/5.b,

2. Recalling Chapter V of the Operational Directives and its Decision 4.COM 14.12,
3. Expresses appreciation to Viet Nam for submitting its report on the status of the element ‘Ca trù singing’, inscribed in 2009 on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding;

4. Takes note of the efforts undertaken by the State Party to respond to the concerns raised by the Committee at the time of inscription and invites it to further strengthen its engagement in the safeguarding of this element;

5. Further invites the State Party to develop its safeguarding strategy for this element, envisaging such additional measures as extending the teaching of Ca trù in schools, incorporating it as a subject in higher education and considering means of popularizing Ca trù performances;

6. Encourages the State Party to involve Ca trù clubs and similar bodies more deeply in planning and implementing present and future safeguarding activities and provide better support to their current safeguarding efforts, particularly in transmission and holding Ca trù performances;

7. Further encourages the State Party to build upon the gradual revival of the element that has been achieved thus far and the management capacities created by developing a more cohesive and systematic structure for financing and implementing safeguarding activities and ensuring a secure and stable source of income for these;

8. Requests the Secretariat to inform the State Party twelve months prior to the deadline of 15 December 2017 for the submission of its next report on the status of this element.
